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1. CBoicTBa

1.1 MporHo3s noroabl

1.2 Bpems

1.3 BnaxHocTb

1.4 Temnepartypa

1.5 BecnpoBogHoi

AVUCTaHLUMOHHBIN AaTYMK

AcHo, MepemeHHas obnayHocTb, O6nayHo, Joxab,
CHer

YcTaHoBKa ABYX HE3aBVCUMbIX YacoB

Bbi6op Tuna otobpaxeHus Bpemenu - 12/24
PYHKUMS ABONHOTO ByannbHMKa

Kanenpapb no 2099 rona

BbiGop si3bika ANs AHel Hefenu

[lnanasoH 1U3mMepeHusi KOMHaTHOW BII&XHOCTU:
20% ... 99%

MamsTb Makc / MUH BNaxHOCTH

[nana3oH n3amepeHns KOMHaTHONTEM nepaTypbl:
-9.9°C ... +50°C

Bbi6op eanHuLbl n3mepenust Temnepatypbl °C / °F
[lnanasoH U3mMepeHwsi Hapy>XHOW TemMnepaTypbl:
-40°C ... +50°C

DyHKUMS NpeaynpexaeHns o TemMnepartype:
KOMHaTHast

o1 0°C po +50°C; HapyxHas — oT -50°C o +70°C)
MamsiTb Make / MWH TemnepaTtypbl [KOMHATHOW 1
Hapy>HoW]

VHavKaTop HKU3KOro ypoBHS 3apsiaa 6atapen
KpenneHue Ha CTeHy Unu nofactaska

OpAvH ANCTaHLMOHHBIN TEPMOAATUMK B KOMMIEKTe
Yacrora pagvocurHana — 433 My

Papawvyc nepenayn ganHbix - 30 meTpos
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2. OCHOBHOE YCTPOMCTBO
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2.1 Yactb A - flucnnen

A

: TeHaeHUMst U3MeHeHUs
aTMocepHOro AaBneHus

A2: MporHo3 norogb!

A3: HapyxHasa Temnepatypa

A4: KomHaTtHas Temnepatypa

A5: Tekywiee Bpemsi

AB: TeHAeHUMSt U3BMEHEHWS Hapy>XHON

Temnepartypbl

AT7: KomHaTHas BnaxHocTb

A8: [leHb Hepenu

A9: lata

2.2 Yactb B — 3nemeHTbI ynpaBneHus

B1: KHonka «BKI1 / BbIKIT BYAVILHUK»
(‘AL ON / OFF”)

B2: Kronka «MTOLCBETKA / IPEMATb»
(“SNOOZE / LIGHT”)

c

N } B6
B3 O (p (P O/ G B8
B4 B9
B5 T

B3: KHonka «MAKC / MUH» (“MAX /
MIN”)

B4: KHonka «- (C / F)»

B5: Knonka «MOMOMAA» (“WEATHER”)

B6: KHonka «PEXXM / YCTAHOBKA»
(“MODE / SET")

B7: KHonka «+ (12 / 24)»

B8: KHonka «KAHAT» (“*CHANNEL”)

B9: Knonka « CEPOC HACTPOEK»
(“RESET")

2.3 YacTtb C — CTpykTypa

C1: OTBeEpCTVE ANS 3aKPENNeHNs Ha
cTeHe

C2: Kpbllwka oTceka ans 6atapeit

C3: MNopacraeka
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3. AUCTaHUMOHHbIN JaTuyuK

D1: CeeToavop nepefayu curHana D4: Knonka «CBEPOC HACTPOEK»

D2: OtBepcTue Ans 3akpenneHust Ha (“RESET”)
cTeHe D5: Otcek ansa 6atapeek
D3: MNMepekntoyaTtenb Homepa kaHana D6: Mopctaeka

4. Hayano pa6orbl

4.1 OCHOBHOE YCTPOWCTBO:

+  CHumuTe KpbILLKy oTceka Ans 6atapeek [C2]

« Cobntogas nonsapHocTb, BCTaBbTe Tpy Gatapeiikm Tuna AAA

* YcTaHOBMTE Ha MECTO KpbILLKY oTceka Ans batapeek [C2]

+ HaxmuTte kHonky « CBPOC HACTPOEK» (“RESET”) [B9] Ha 3afHelt cTOpoHe
OCHOBHOTO YCTpOICTBa

4.2 INCTaHUMOHHbIN JaTYUK:
*  OTKpYyTUTE BUHTbI KPbILIKW OTCceka Ans 6atapeek [D5], cHumuTe ee.
« Cobniogas nonsipHoCTb, BCTaBbTe ABe GaTtapeiikn Tuna AAA
5. YctaHoBKa
5.1 OcHOBHOE YyCTPOMCTBO:
OCHOBHOE YCTPOCTBO MOXET BbITh PACMONOXeHO Ha NGO ropU3OHTaNbLHO

nosepxHocTu [C3], nnbo 3akpenneHo Ha cteHe [C1].

5.2 [INCTaHUMOHHBIN AaTYumK:
[IMCTaHLMOHHBI AATHYMK JOIDKEH ObiTh HaieXHO 3aKpenseH B MECTe YCTaHOBKM.
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MpumeyaHue: [Mepedaya 0aHHbIX ocywecmensemcsi Ha paccmosiHue 0o 30 m
Ha omkpbImomM npocmpaHcmee. OprbImOe npocmpaHcmeo.: MecmHocmb 6e3s
npenamemeuti — 30aHull, depesbes, MexaHu3Mo8, JuHUl anekmponepedad u mn. Ansa
docmuskeHusi Haurydweeo kayecmea rnepedadu paduocueHana rnonpobylime pasnudHbie
sapuaHmbl pacriofioxXeHus nepeaalomeao u npuHumarwezo ycmpuflcms.

Ans onTummusauum paboTbi:

6.

Pacnonoxwure ycTpoicTBa Takum 06pa3om, 4ToGbl UCKMIOYNTL BO3MOXHOCTb
nonajaHns Ha HYX BMaru 1 NPAMbIX COMHEYHbIX JTy4eil.

He yctanaenuBaiite gatunk 6onee yem B 30 MeTpax OT OCHOBHOIO yCTPOWCTBA.
BbiGepuTe MecTononoxeHus aatymnka Takum o6pa3om, 4To6bl yMEHbLLIUTL
KOMNMYECTBO NPENATCTBUIA (TaknX, Kak ABEPU, CTeHbl, Mebenb) Ha nyTu nepejayn
paavocurHana Mexzay AaTiMkoM U OCHOBHBIM YCTPOCTBOM.

YcTaHoBUTE JaTyuK Ha OTKPLITOM MecTe, BAanu oT MeTanmyeckux NpeamMeToB 1
3rMeKTponpuGopoB.

B xornoaHoe Bpemsi rofa yCTaHOBUTE AaT4HWK NOBIMKE K OCHOBHOMY YCTPOWACTBY.
Bamep3aHue anekTponuta 6atapeek NPpUBOAUT K CYLLLECTBEHHOMY CHIDKEHWMIO NX
MOLLHOCTY 1, CrieAoBaTeribHO, K YMEHbLUIEHWIO paguyca nepejayn curHana aaryuka.
B cocTaB 06bI4HbIX LLENOYHbIX GaTapeek BXOAWT 3HAYUTENbHOE KONMYECTBO
BO/JIHOTO pacTBOpa, 3amMep3aloLLero Npu naJeH1n okpyxaroLei TemnepaTypbl 4o
npubnuantensHo —12°C. Mpwu Gonee HU3KUX TEMMepaTypax pekoMeHayeTcs
UCMonb30BaTh NUTUEBbIE GaTapenku, cnocobHble (PyHKLMOHMPOBaTbL A0
npuénuantensHo —30°C. 3amepalune Gatapeinku npogokaT HopManbHo paboTaTth
nocrne oTTavBaHus, T.e. Yepe3 HeKOTOpOoe BPeMsi NoCre TOro, Kak Ha ynuLie notenneer.

MporHos noroAbl

6.1 Hactpoiika
Mepen nepBbIM UCMONb30BaHNEM YCTPOUCTBa NGO Nocne kaxaon 3ameHbl 6atapeek
Heo6X0AMMO NMPaBUIbHO HACTPOUTL (YHKLIMIO NPOrHO3a NoroAbI.

Haxmute n yaepxusaiite kHonky «[MOFOOA» (‘WEATHER”) [B5] B TeyeHne 3-x
CeKyH[, — Ha AuCnIiee Ha4yHeT MUraTb NUKTOrpamma nporHosa norogel [A2]. C
NOMOLLbIO KHOMKK “-" [B4] unu “+“ [B7] BbIGepuTE NUKTOrpamMMy NporHo3a norofbl,
Hanbonee TOYHO COOTBETCTBYIOLLYIO TeKyLlen noroge. Haxmute kHonky «MOFOOA»
(“WEATHER”) [B5] ans noaTeepx/aeHvsi caenanHoro Beibopa. B cnyyae
HEenpaBUIbHON NepBOHaYarnbHON YCTaHOBKM NOCEAYHOLLNIA TPOTrHO3 NOToAbl MOXET He
6bITb JOCTATOYHO TOYHBIM.

HacTpoiika ycTpoiicTBa Takke AormkHa ObiTb cAenaHa 3aHoBO B CriyyYae U3MeHeHus
BbICOTbI Ha/] YyPOBHEM MOPSi OCHOBHOTO ycTpoiicTBa. C yBennyeHneM BbICOTbI Haf,
YPOBHEM MOpsi aTMOCepHOE AaBreHne yMeHbLIAeTCs:, Takum obpasom,
U3MEHeHWe BbICOTbI BIIMSIET HA MPOTHO3 MOroAbl OCHOBHBLIM yCmpoUcmeom. To4HbIL
Po2HOo3 10200k osiefissemcs Ha ducriee ycmpolicmea npuMepHo Yepe3 6 Yacos
rocrie HacmpouKu.
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6.2 MukTorpammebl NporHo3a noroabl
YcTporcTBO CNocoGHO NPorHo3upoBathk norogdy B paguyce Ao 30 kKM oT CBoero
MeCTOPacCnonoOXeHUs. Bcero CYLLECTBYIOT NATb NMUKTOrpamMm nporHo3a noroabl:

fAcHo N MepemeHHas O6nayHo
v, 06nayHoCTh
- - M,
TN . >
4 A
I
Ooxab CHer

IMpumeyaHue: [Mukmozpamma «cHez» omobpaxaemcs & criy4ae nadeHusi ammocghepHo20
daerneHusi (yxydweHusi no2odbl) npu HapyxHol memnepamype Huxe 0°C.

6.3 MnpukaTop TeHAEeHUUU M3MeHeHus aTmocdepHoro AaBneHus [A1]

MH[ZLMKaTOp nokKasbiBaeT TeHAEHUNIO N3MEHEeHUsA aTMOC(*JepHOI'O AaBnexHuvs.

ATMoccepHoe JaBneHve ATmocchepHoe faBneHue ATmocepHoe aaBneHue

pacTeT cTabunbHo napaet

7. TepmomeTp

7.1 Mpuem curHana AMCTaHLMOHHOIO AaTymkKa:

.

OCHOBHOE YCTPOVICTBO HaYMHAET MOMCK CUrHana ANCTaHLMOHHOIO AaTunka cpasy
nocre BKIloYeHus (ycTaHoBku 6aTapeek).

[IMCTaHLMOHHBIA AATYMK HaYMHaeT nepeaady curHana cpasy nocrie BKIIOHeHNs
(ycTaHoBku 6aTapeek).

[nst cnonb30BaHUs HECKOMNbKUX ANCTAHLMOHHBIX AATYMKOB HEOBX0AUMO [0
yCTaHOBKM GaTapeek KaXXgoMy U3 HUX MPUCBOUTL HOMEp OMpeAerneHHOro kaHana
paguonepenayun - CH1, CH2 unu CH3. MNepekntoyatens kaHanoB HaxoauTcs Ha
3apHeit cTopoHe aatuuka [D3].

RUSSIAN 6

+ B cnyyae HeygayHoM NonbITKV aBTOMATUYECKW MOMYYNTb CUTHAMN AUCTAHLIMOHHOTO
[aTyvka B Nepsble 3 MUHYThI NOCMe BKIIOYEHNs yCTPOACTBa (B 9TOM Criyyae Ha
Avcnree ycTpoicTBa OToGpaxatTCs CUMBOIbI “- - . =), HAXMUTE U yaepXKuBanTe
kHonky «KAHATI» (“Channel”) [B8] B TeueHue 3-x cekyHAa ANs NPUHYANTENBHOMO
noucka curHana. B ato Bpems Ha aucnnee yctpoiictea GyneT muratb MHAMKaTop //;:\\\

lMpumeyaHue: Bo epems npuHydumernbHO20 noucka cuaHana OucmaHyuoHHo20 damyuka
KHOIMKU OCHOBHO20 ycmpolicmea He hyHKUUOHuUpyrom (kpome kHorok «[MOLCBETKA»
(“Light”)[B2] u «KAHAIT» (“Channel”)[B8]).

7.2 TemnepaTtypa 1 BNaXxHOCTb:
(1) HapyxHasi Temnepartypa --- Beibop kaHana paguonepenayu

* Wcnonbayite kHonky «KAHAJT» (‘CHANNEL”) [B8] anst npocmMoTpa AaHHbIX OT
3-xkaHanos paavonepenayn. Cxema nocnenoBaTenbHOCTY NePEKITIYEHNIA:

Haxartb kHonky « KAHAIT» Haxatb kHonky « KAHAT» HaxaTb kHomnky «KAHAT»
ot — oot — fur G
CH CH CH
n MpocmoTp BCEX
B8 a8 KaHaros nooYepeHo

+  [ina OTKMIOYEHNS HEMCMOMNb3yeMbIX PAANOKAHANIOB HAXKMUTE U yAepXnBaiiTe KHOMKY
«KAHAT» (“CHANNEL”) [B8] B TeueHue 3-x cekyHA. [pn nonyyeHnn curHana Ha
Heucnonb3yeMblii paanoKaHarn OH akTUBMPYETCA aBTOMAaTUYECKN.

(2) TeHAEHUMA N3MEHEHMUSI HAPYXXHOW TemnepaTypbl
*  VHAvKaTop TEeHAEHLMM 3MEHEHUS HapyXXHOW TemnepaTypbl [A6] oTobpaxaercs Ha
[MCnnee OCHOBHOrO YCTPOMCTBA.

HapysxHasi Temnepatypa HapyxHas Temneparypa HapysHasi Temnepatypa
pactet crabunbHa najaet

(3) Mpapycei Llenbcus / daperreiita

» [ns Bbibopa eavHULBI UIBMEPEHUS TEMNEPATYPbl MCMoNb3yiiTe kKHonky “°C /°F” [B4].

« [lpu BbIXOAE 3HAYEHWI TemnepaTypbl 3a Npeaens! AonyCTMMOro AvanasoHa
V3MepeHuii Ha ancnnee ycTponctea otobpasstcs cumsonsl LL.L (Huxe MuHumyma)
v HH.H (Bbilwe mMakcumyma).
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(4) MakcumanbHasi / MUHUMarnbHas TemMnepaTtypa / BNaxHoOCTb

.

.

8.

Haxmute kHonky « MAKC / MUH» (“MAX / MIN”) [B3] ans BeiBoAa Ha aucnnen
3HaYeHWi MaKCMManbHOW 3aperncTpMpoBaHHOW TeMnepaTypbl 1 KOMHATHOW
BnaxHocTu. Ha aucnnee otobpasutca uHavkatop “ MAX "

Haxmute kHonky «MAKC / MUH» (“MAX / MIN”) [B3] eLue pa3 Ans BbiIBoAa Ha
[UCTNeN 3Ha4YeHN MUHUMArbHON 3apermcTpMpoBaHHON TemnepaTypbl 1

KOMHaTHOW BriaxHocTn. Ha aucnnee otobpaautes uHiavkatop “MIN ™.

[Ins o4ncTkM NamMATV HaxmuTe 1 yaepxusainte kHornky « MAKC / MUH» (“MAX /MIN”)
[B3] B TeveHune 3-x cekyHA.

Hactpoiika yacoB / 6yamnbHuka

8.1 PyyHas ycTaHOBKa BpeMeHu:

.

HaxmuTe u yaepxusaiite kHomnky «PEXXVM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6]

B TeYeHne 3-x CekyH[ ANsi BXO4a B MEHIO HAaCTPOWKM YacoB / kaneHaapsi.
Wcnonb3yinte kHorky “-” [B4] unu “+” [B7] ans ycTaHOBKM HEOOXOAUMBIX 3HAYEHUIA;
HaxmuTe kHonky «PEXXUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] Ans noaTBEpXAEHWS
YCTaHOBKMU.

MocnenoBaTenbHOCTb HACTPOEK: Yachl, MUHYTbI, CEKYHAbI, rof, MecsiLl, YUCIO,
4acoBoWi MOSAC, A3blK KaneHaaps.

Bbl MOXeTe BbIGpaTh 0ANH U3 8 S3bIKOB AHEN KaneHAapsi: repMaHCKWiA, aHMUIACKWIA,
PYCCKWIA, AATCKUIA, TONMaHACKUIA, UTanbsHCKUIA, UCNaHCKWIA 1 dpaHLy3ckuid. Cnmcok
A3bIKOB 1 ab6peBnaTyp AHeN Hegenu ANns Kaxaoro sabika:

Asblk Monepenbhnk | Brophuk | Cpepa | Yersepr | MatHuua | Cy660Ta | Bockpecenbe
lepmaHckuii, GE MO DI MI DO FR SA SO
Anrnmiickuit, EN MO TU WE TH FR SA suU
Pycckuin, RU MH BT CP uT nt Cb BC
[Natckuit, DA MA Tl ON TO FR LO SO
Fonnangckun, NE MA DI wo DO VR ZA z0
WrtanbsaHckuid, IT LU MA ME Gl VE SA DO
WcnawHckuin, ES LU MA M Ju \ SA DO
DpaHuysckuit, FR LU MA ME JE VE SA DI
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q)yHKLlVI;I 4acoBOro nosica NCnosnb3yeTcd B CTpaHax, rae MecTHoe Bpems oTnnyaeTca
OT CpefiHEEBPONENCKOro, KOTOpoe nepefaeTcs paguocurHanom DCF.

Ecnu mecTHoe Bpemsi onepexaeT cpeaHeeBponeinckoe Ha 1 4ac, To 3HadeHve
4acoBoro nosica HeoGxoAMMO BbICTaBUTb +1. Mpy NoNyYeHUn paguocurHana Yachbl
aBTOMaTUYeCKu NPUGaBAT OAMH Yac K Nony4YeHHOMY 3Ha4eHuto. B criyyae otcyTcTBuMS
BO3MOXHOCTU NPUHATbL CUTHan pekoMeHOyeTCcA OCTaBUTb 3Ha4YeHne 4acoBOro rnosica
paBHbIM 0.

8.2 ®opmat oTobpaxeHnsi BpeMeHu - 12/24:

HaxmuTe kHonky “(12/24)” [B7] ansi BbiGopa hopmaTta oToBpaxeH!si BpeMeHu.

8.3 ByannbHukn:

Haxmute kHonky «PEXKVM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] ans nepexoaa k
HacTpoiike ByaunbHUKa:

Bpems — [leHb Hegenn —  Bpewmsi 6GyaunbHuka (uHamkatop “AL”
otobpasnTcs Ha aucnnee)

B pexvime ByaunbHuka HaxmuTe 1 yaepxwusainTe kHonky « PEXXUM / YCTAHOBKA»
(“MODE / SET”) [B6] B TeueHUe 3-x CeKyH[ Ansi BXOAA B PEXWUM HACTPOWKU.
Wcnonbayiite kHonky “-” [B4] unu “+” [B7] Ans yCTaHOBKW HEOBXOAUMBIX 3HAYEHWIA;
HaxxmuTe kHonky «PEXXUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] ans noaTsepxaeHus
YCTaHOBKM.

B pexvime ByaunbHuka HaxmuTe kHonky «BKI1/ BbIKIT BYOUNBHUK» (“AL ON /
OFF”) [B1] ans BkNtoYeHNs / BbIKIOYEHNS (hyHKLMM ByannbHUKa. Mpu BKINKYEHHOM
GyannbHUKe Ha avcnnee oTobpaxaeTcs nHavkatop “ (@) ”.

Mpu paboTatoliem curHane GyauneHUka Haxmmte kHonky «MOOCBETKA

/ OPEMATb» (“SNOOZE / LIGHT”) [B2] ans BKNoYeHNUs pexuMa «apematb» (Ha
avcnnee yctpolictea ByaeT muratb uHavkatop “(((@)). CurHan GyannbHuka
BO30GHOBUTCS Yepe3 5 MUHYT. PYHKLMIO «ApeMaTb» MOXKHO UCMOMNb3oBaTh A0 7 pa3
npy Kaxaom cpabaTbiBaHum GyannbHUKaE.

[nsi BBIKINIOYEHUS curHana GyAurbHYKa HaXMUTe NGy KHOMKY, KPOMeE KHOMKM
«MOACBETKA / APEMATb» (“SNOOZE / LIGHT") [B2].

8.4 Bropble yacbl

Haxmute kHonky « PEXKMM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] ans nepexoga k
NPOCMOTPY BTOPbIX YaCOB:

Bpema —» [leHb Hegenn — Bpems GyaunbHnka —p BTopble Yack! (Ha aucnnee
oTobpaxaetcst nHgukatop “DT”)

B pexxvme npocMoTpa BTOPbIX HAaCoB HAXMUTE U yaepxusanTe KHomnky « PEXM

/' YCTAHOBKA» (“MODE / SET") [B6] B Te4eHue 3-x CekyHA Ansi BXoAa B Pexum
HacTpoek. Ha avcnnee HauyHyT muraTb 3HadeHns «4acoBy» n «MuHyT».

Wcnonbayiite kHonky “-” [B4] unu “+” [B7] Ans yCTaHOBKW HEOBXOAUMBIX 3HAYEHWIA;
HaxkmuTe kHonky «PEXXUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] ans noaTBepxaeHnst

YCTaHOBKM 1 BbIXO4a U3 pexXnmMa HacTpoekK.

RUSSIAN 9




9. MngmkaTop Hu3Koro 3apsina 6aTtapen
MHavkaTop Hu3koro 3apsina 6atapeii DXk oToGpaxaeTca Ha akpaHe psaoM ¢

HOMEpPOM COOTBETCTBYHLLEro AUCTAaHUNOHHOIO AaTyuka. I'Ipvl noaBneHnn nHankaTopa
6aTapel7lKVI Aatynka HeOGXO,ElVIMO NMOMEHATb Ha HOBbIE.

10. NMoaceeTka

Haxmute kHonky «MOACBETKA / APEMATb» (“SNOOZE / LIGHT”) [B2] ans
aKTUBaLMW MOACBETKU ANCTNES HA 5 CEKyHA.

1

=y

. MepbI npepgocTopoXHOCTH

+ HaxmuTte kHonky « CBPOC HACTPOEK» ("Reset") [B9] B cnyyae HekoppeKTHOn
paboTbl ycTpoiicTBa.

* [pwv cmeHe BaTapeek HaCTPOWKK yCTpocTBa copackiBatoTCs.

+ 3anpeLuaeTcs NpuknagpIBaTh K KOpMycy YCTpoMUCTBa Ype3mepHble ycunus. He
noaBepranTe yCTPONCTBO BO3AEVCTBUIO CUMbHBLIX COTPSICEHUN, MbINN, @ TakKe Pe3Kux
nepenagos TemnepaTtypbl U BIaXHOCTU. YkasaHHbIE BO3AEVCTBUS MOTYT NPUBECTMU K
COKpaLLieHo Cpoka Cry6bl YCTPOICTBA, K BbIXOAY U3 CTposi ero GaTapeek, a Takke k
NOBPEXAEHNIO €ro YacTeu.

« KaTeropuyecku 3anpeLiaeTcsa norpyxarb YCTPOMCTBO B BoAy. B cnyyae nonaganus
BOAbI Ha KOPMYC YCTPOICTBa HEOGXOANMO HEMETIEHHO CTEPETb €€ C MOMOLLbIO
MSIrKOW TkaHW 6e3 BOPCUHOK.

+ Banpelyaetcs pasbupaTb yCTpoicTBO. Mpy 3TOM Bbl MOTEPSIETE NPABO Ha rapaHTUNHOE
obcnyxuBaHue. Momrmo aToro, noaobHbIe AENCTBUS MOTYT CTaTb MPUHMHON
cepbe3HbIX MOBPEXAEHNII YCTPOCTBA. YCTPONCTBO HE COAEPXUT ANeMEHTOB,KOTOPbIE
MOryT BbITb OTPEMOHTUPOBAHbI UI 3aMEHeHbI MoMnb3oBaTernem.

+ 3anpeLLaeTcst UCMONb30BaTh AN YACTKM YCTPOICTBA eAKMe U abpa3uBHble MolLLye
BellecTBa.
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12. TexHn4YecKMUe XapaKTepPUCTUKU

MorogHas ctaHuuA:

[abapuTbi:

80 x 158 x 19 Mm

[nanasoH nsamepsieMoit Temneparypbi:

0°C ... +50°C [32°F ... +122°F]

EQMHULBI N3MepeHUst TemnepaTtypbi:

°C nnum °F [no BbiGopy]

[lnanasoH 1amepeHUsIBNaxHOCTU:

20% ... 99%

MporHo3 noroap!:

5 nukTorpamMm (SiCHO, nepeMeHHas
obnayHocTb,06naqHo, AOXAb, CHer)

MuTanwve:

3 6ataperikn AAA (He B KOMNnekTe)

[ONCTaHUMOHHbIN AaTYmK:

[abapuTbi: 65 x 84 x 18 Mm
Pagwnyc nepepauu curHana: 30 metpoB
YacTorta pagvionepenaym: 433 My,

[lnanasoH namepsiemon Temneparypsbi:

-40°C ... +50°C [-40°F ... +122°F]

YcraHoska:

Crena / cTon

Mutanwve:

2 Gartapeiiku AAA (He B KOMNNEKTE)
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AL803 Slim Wireless Weather Station with Temperature and Humidity 1. Features

USER MANUAL 1.1 Weather Forecast - Sunny, Slightly Cloudy, Cloudy, Rainy and Snow
animation
Page
Index 1 1.2 Time - Dual Time setting
1. Features - 12/24 hour user selectable
1.1 Weather Forecast 2 - Daily Snooze Alarm function
1.2  Time 2 - Perpetual Calendar Up to Year 2099
1.3 Humidity 2 - Day of week in 8 languages user selectable
1.4 Temperature 2
1.5 Wireless Outdoor Sensor 2 1.3 Humidity - Measurable range: 20 ~ 99%

2. Main Unit Appearance - Max/Min Memory
2.1 PartA- Display 3
22 PartB-Buttons 3 1.4 Temperature - Indoor measurable range: 0 ~ 50°C
2.3 PartC- Structure 3 - Measures °C / °F user selectable
3. Out(foor Sensor Appearance 4 - Outdoor measurable range: -40 ~ 50°C
4. Getting Started - Max/Min Memory [indoor & outdoor]
4.1 Main Unit 4
4.2 Outdoor Sensor 4 1.5 Wireless Outdoor Sensor - Low-battery indicator for Outdoor Thermo Sensor
5. Installation
) ) - Wall Mount or Table Stand
5'; Main Um"l'h 5 - One Wireless Thermo Sensor Included
5. Outdoor Thermo Sensor 5 - 433MHz RF transmitting frequency
6. Weather Forecast Function . .
. - 30 meter [100 feet] transmission range in an
6.1 Operation 5
» open area
6.2 Weather Conditions 5
6.3  Barometric Trend 6
7. Thermometer
7.1 RF Transmission Procedure 6
7.2  Temperature & Humidity 7
8. Time / Alarm Setting 8
8.1 Manual Time Setting 8
8.2 12/24 Hour Selection 8
8.3  Daily Snooze Alarm Setting 9
8.4 Dual Time Setting 9
9. Low Battery Indication 9
10. Backlight 9
11. Precautions 10
12. Specifications 10

ENGLISH 1 ENGLISH 2



2. Main Unit Appearance

21
A

A1 s

A2 oy
. v =T
A4 O< B8
A O C B

=

Part A-LCD

: Barometer Pressure Trend
A2:
A3:
A4:
A5:
A6:
AT:
A8:
A9:

Weather Forecast

Outdoor Temperature
Indoor Temperature

Time Display

Outdoor Temperature Trend
Indoor Humidity

Day of Week

Date

2.2 Part B- Buttons

B1:
B2:

“ALARM ON/OFF” button
“SNOOZE/LIGHT” button

\ soworr _ swoorenionr _woseser

B3: “MAX/MIN” button
B4: “-(C/F)” button

B5: “WEATHER” button
B6: “MODE/SET” button
B7: “+ (12/24)" button
B8: “CHANNEL" button
B9: “RESET” button

2.3 Part C- Structure
C1: Wall Mount Hole
C2: Battery Cover
C3: Stand
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3. Outdoor Thermo Sensor

D

=

: Transmission Indication LED
D2:
D3:
D4:
D5:
D6:

Wall Mount Hole
Channel Select Switch
“RESET” button
Battery Compartment
Stand

4. Getting Started:

41

Main Unit:

Slide open main unit battery compartment cover [C2]

Insert 3 x AAA batteries observing polarity [ “+” and “ =" marks]

Replace main unit battery compartment cover [C2]

Use a pin to press the RESET [B9] button on the rear of the main unit, the main unit is
now ready for use

4.2 Outdoor Thermo Sensor

Batteries compartment (D5) of thermo sensor is locating behind the back cover,
unscrews the batteries cover to open.
Insert 2 x AAA batteries observing polarity [ “+” and “~* marks]
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5. Installation

5.1 Main Unit
The main unit can be placed onto any flat surface (C3), or wall mounted by the hanging
hole (C1) at the back of the unit.

5.2 Outdoor Thermo sensor
The remote sensor should be securely mounted onto a horizontal surface.

Note:Transmissions between receiver and transmitter can reach up to 30m in open area.
Open Area: there are no interfering obstacles such as buildings, trees, vehicles, high
voltage lines, etc.

6. Weather Forecast Function

6.1 Operation

« After Batteries inserted, or holding “WEATHER” button (B5) for 3 seconds, weather
icon flash (A2) on the LCD. Enter the current weather pressing “-” (B4) or “+ “(B7)
button. Press “WEATHER” (B5) button to confirm the setting. The weather forecast
may not be accurate if the current weather entered is not correct.

* The current weather status should be entered again if the altitude of the Main Unit is
changed. (Barometric pressure is lower at higher altitude location. Therefore, altitude
change will affect the weather forecast). The weather station will start the first forecast
at 6 hours later after the current weather status is entered.

6.2 Weather Conditions
There are totally 5 different weather status animations in the weather forecast.

Sunny Vi SlightyCloudy Cloudy
N ’
- - A,
’ AN
)
Rain Freezing or Snow
T LR
e T
P LR B
Note:
* | Freezing or Snow “ is shown if the weather forecast is Rainy and outdoor

(2) temperature (any channel) under 0°C.
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+ If there is any inconsistency of weather forecast between Local Weather Station
and this unit, the Local Weather Station's forecast should prevail. We will not hold
responsible for any trouble that may come up due to wrong forecasting from this unit.

6.3 Barometric Trend Pointer (A1)
The trend pointer displayed on the LCD (A1) indicates the trend of the Barometric
pressure.

Indicating the barometric Indicating the barometric Indicating the barometric
pressure trend is rising pressure trend is steady pressure trend is falling

7. Thermometer

7.1 RF Transmission Procedure:

» The main unit automatically starts receiving transmission from outdoor thermo sensor
for outdoor temperature after batteries are inserted.

» The thermo sensor unit will automatically transmit temperature signal to the main unit
after batteries inserted.

» For having more than one external transmitter (Maximum3), select the Channel, CH1,
CH2 or CH3 to ensure each sensor is transmitting difference channel before inserting
batteries. The channel select switch (D3) is at the back of the thermo sensor.

+ If main unit failed to receive transmission from outdoor thermo sensor in first 3 minutes
after the batteries inserted (“- - . —"display on the LCD), hold “Channel” button (B8) for
3 seconds to receive transmission manually. RF icon “” flashes on the LCD

Note: Buttons (except “Channel” & “Light” buttons) will not function while scanning for
thermo sensor’s signal unless they are well received or stopped manually.

ENGLISH 6



7.2 Temperature & Humidity

(1) Outdoor Temperature--- Channel Selection

« Press “CHANNEL" button (B8) to view the 3 Channel's temperature. The sequence is
shown as follow:

PRESS “CHANNEL” button > PRESS “CHANNEL” button > PRESS “CHANNEL"” button

I A IR
'~ QN N
our — foor — TOUT —» G
CH CH CH
“ E Display the three
channels alternatively
3]

+  When viewing the record on CHANNEL 1 or 2, or 3, hold “CHANNEL" button (B8) for 3
seconds to cancel the record on this channel manually, and receive the transmission
from channels automatically again.

(2) Outdoor Temperature Trend
« The trend pointer (A6) displayed on the LCD indicates the trend of the outdoor
temperature.

Indicating the outdoor Indicating the outdoor Indicating the outdoor
temp. is rising temp. is steady temp. is falling

(3) Celsius / Fahrenheit

« Press “°C /°F” button (B4) to select Indoor/Outdoor Temperature in Celsius mode or
Fahrenheit mode.

« If the temperature is out of the measurable range, LL.L (beyond the minimum
temperature) or HH.H (beyond the maximum temperature) will be shown on the LCD.

(4) Maximum / Minimum Temperature & Indoor Humidity Recording Function:

*  Press “MAX/MIN” button (B3) to show the maximum recorded Indoor /Outdoor
Temperature and Indoor Humidity. “MAX ” is shown on the LCD

*  Press “MAX/MIN” button again to show the minimum recorded Indoor/Outdoor
Temperature and Indoor Humidity. “MIN " is shown on the LCD.

+ Hold “MAX/MIN” button (B3) for 3 seconds to clear the recorded maximum and
minimum reading.

ENGLISH 7

8. Time and Alarm Setting

8.1 Manual Time Setting:

* Hold “MODE/SET” button (B6) for 3 seconds to enter Clock/Calendar setting mode.

* Press “-" (B4) or “+” (B7) button to adjust the setting and press “MODE/SET” button
(B6) to confirm each setting.

» The setting sequence is shown as follow: Hour, Minute, Second, Year, Month, Day,
Time Zone, Day-of-week language.

» 8languages can be selected in Day-of-week, they are: German, French, Spanish,
Italian, Dutch, Denmark, Russian and English.

» The languages and their selected abbreviations for each day of the week are shown in
the following table.

Language Sunday | Mond: Tuesd: Tt day Friday y
German, GE SO MO DI MI DO FR SA
English, EN suU MO TU WE TH FR SA
Russian, RU BC MH BT CP uT nr Cb
Denmark, DA SO MA Tl ON TO FR LO
Dutch, NE p4e] MA DI wo DO VR ZA
Italian, IT DO LU MA ME Gl VE SA
Spanish, ES DO LU MA MI Ju \ SA
French, FR DI LU MA ME JE VE SA

« For Time Zone: If you receive no RC-DCF frequency signal, the time zone should be
set to 0. Time Zone is used in countries which can received the DCF frequency signal
but the time zone is different from German Time (i.e. GMT+1).

Note:
(1) Second adjusted to zero only.

(2) The Time Setting Mode will automatically exit in 15 seconds without any adjustment.

8.2 12/24 Hour Display mode:
Press “(12/24)” button (B7) to select 12 or 24 hours mode.

ENGLISH 8



8.3 Daily Snooze Alarm Function:

.

Press “MODE/SET” button (B6) to select to view :

Time ——» Weekday ——» Alarm Time (“AL” Shown on the LCD)

When viewing the Alarm Time, hold “MODE/SET” button (B6) for 3 seconds to enter
Alarm Time setting. Press “-” (B4) or “+” (B7) button to adjust the alarm time. Press
“MODE/SET” button (B6) to confirm the setting.

Press “AL ON/OFF” button (B1) to switch alarm on or off. If it is on, “ ((t®3)) ” shown on
the LCD.

When Alarming, press “SNOOZE / LIGHT” button (B2) to activate the snooze alarm,
(“ (ce) " flash on the LCD). The alarm will snooze for 5 minutes, then it alarms again.
This snooze function can be enabled for maximum 7 times.

Except “Snooze” button, press any button to stop the snooze alarm.

8.4 Dual Time Setting Function

Press “MODE/SET” button (B6) to select to view :

11. Precautions

Use a pin to press the reset button (B9) if the Unit does not work properly.

All Setting Modes will automatically exit in 15 seconds without any adjustment.

The clock loses its time information when the battery is removed.

Avoid placing the clock near interference sources/metal frames such as computer or
TV sets.

Do not expose it to direct sunlight, heavy heat, cold, high humidity or wet areas

The outdoor sensor must not be set up and installed under water. Set it up in away
direct sunlight and Rain

Never clean the device using abrasive or corrosive materials or products. Abrasive
cleaning agents may scratch plastic parts and corrode electronic circuits

If there is any inconsistency of weather forecast between Local Weather Station and
this unit, the Local Weather Station's forecast should prevail. The manufacturer will not

Time —» Weekday — Alarm Time — Dual Time (“DT” shown on the LCD)

take responsible for incorrect forecasting from this unit

12. Specifications

When viewing the Dual Time, hold “MODE/SET” button (B6) for 3 seconds to enter
Dual Time setting. “Hour” & “Min” digits flash. Press “-” (B4) or “+” (B7) button to adjust
the “hour”, press “MODE/SET” button (B6) to confirm and quit the setting.

9. Low battery indication:
The low battery icon “ * " will appear at particular channel indicating that thermo
sensor unit of the channel is in low battery status. The batteries should be replaced.
10. Backlight

Press “SNOOZE/LIGHT” button (B2), back light states for 5 seconds.
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Indoor Data:

Temperature range:

0 to 50°C [32 to 122°F]

Temperature Units Measured:

°C or °F [switchable]

Humidity Range:

20% to 99%

Weather Forecast:

5 icons [sunny, slightly cloudy, cloudy,
rainy & snow]

Outdoor Data:

Transmission distance: (open area)

30m @ 433MHz

Temperature range:

-40 to 50°C [-40 to 122°F]

Mount:

wall / table

Main Unit Dimensions:

w80 x h158 x d19 mm

Thermo Sensor Dimensions:

w65 x h84 x d18 mm

Battery Requirements:

Base Station [indoor]:

3 x AAA batteries

Sensors [outdoor]:

2 x AAA batteries
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